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A kaszinókról általában
Alsólendva, 1909. május ‘22.

Az utóbbi időben sokféle támadás alap­
ján napirendre kerültek a kaszinók és ol­
vasókörök s az elfogult szemek csodála­
tosképen csak a kártyázást látják meg e 
társadalmi egyesülésekben. Egyebet nem.

A vidék csöndes társadalmának egy 
helye van. ahol békén találkozhatik, műve­
lődhetik. Ezt akár olvasó-egyletnek, akár 
polgári körnek, akár kaszinónak nevezik, 
a/ a hivatása, hogy a társadalmi békét 
megerősítse, fenntartsa s emellett a közmű­
velődés lassú és áldásos folyamatát köz­
vetítse.

A magyar vidéki városok e feladatnak 
híven és becsületesen meg is felelnek. 
Társadalmi egyesületeikben békén férnek 
meg egymással a kereskedők az iparosok­
kal, a latainerek a zsentrivel, a kereszté­
nyek a zsidókkal, a doktorok páciensekkel 
s az ügyvédek az alperesekkel. Működésük 
természetszerűen csendes és eredménytel­
jes, mint minden becsületes munkáé. Nem 
nagyon szerepelnek a nyilvánosság előtt, 
csak olyankor, mikor közgyűlést tartanak, 
vagy mulatságot, hazafias ünnepélyt rcn- 
deznek tagjaik részére. Arről unalmas 
volna tudomást adni, hogy ezek az egye­
sületek a jótékonyság terén kiváló működést 
fejtenek ki. ü k  az elsők, amikor valamelyik 
jelesünknek szobrot emelnek, hogy ado­
mányaikat beküldik, a ligák és jótékony 
mozgalmak első sorban hozzájuk fordulnak 
és nem hiába. Ott vannak a könyvkiadók 
első vásárlói között s gazdag könyvtárukat 
a tagok családjai ugyancsak olvassák s 
ezáltal művelődnek. A  lapoknak hűséges 
előfizetői, minden diszrnü hozzájuk meg­
találja az utat s ha egyéb érdemük nem is 
volna, a hazai kultúra terjesztése körül ál­
landó és áldozatkész működésűk is elég 
ahhoz, hogy a vidéki egyesületekről elisme­
réssel emlékezzünk meg.

Hazafiság tekintetében pedig a bátor 
es éber őrszem szerepe az övék. A nem­
zetiségiek által lakott területeken féltő gond­
dá! örködnek azon, hogy a magyar ellen 
agyarkodókat s aknamunkát végzőket ki­
közösítsék kebelükből. Nemzeti szempont­
ból a magyarság alkuvást nem tűrő védel­
mezői az egyesületek s ezért is dicséret 
illeti meg őkét.

Hogy kártyáznak, az nem baj. A  kártya, 
ha kellő mérséklettel játszanak, még nem

hazárdjáték, inkább szórakozás és iiditö. S  
ha valahol túlzásba is viszi egy-két oda­
tévedt s oda nem való ember, ezért nem 
szabad elitélni a vidéki olvasókörüket, a 
melyek szétzüllött társadalmi életünk össze­
tartó elemei. Nem szabad ezért a kaszinókra • 
pereátot kiáltani.

Mert ez annyi volna, mint a beteg 
gyereket agyonütni a betegségéért. A  be­
tegségből ki kell gyógyítani az egyesülete­
ket. Szerencsére a legtöbb egészséges, 
csöndben hasznos és áldásos kulturmunkát 
végez, amelyekért nem kárhoztatás, hanem 
elismerés dukál. A  fővárosi erkölcsök má­
sok, mint a vidéken. A  legtöbb fővárosi 
társaskör nem áll hivatása magaslatán és 
körülbelül csak arra való, hogy egyes szen­
vedélyes játékosok tiltott kártyajátékokat ott 
zavartalanul játszhassanak.

Örvendetes dolog pedig, hogy a vidéki 
kaszinók nem vesznek példát a fővárosiak­
tól. Azok igazán társadalmi feladatokat vé­
geznek, mindenkor csak hasznára vannak 
az illető városnak, sőt mondjuk, az egész 
országnak, tehát azokat .gáncs nem érheti.

Vajha minél több ilyen kaszinónk 
volna a vidéken, bizonyosak vagyunk benne, 
hogy a magyar társadalom mielőbb azon 
a nívón állana, am elyen— sajnos mind­
máig még nem állt.

Színház.
Vasárnap este telt ház előtt a „Korne- 

villei harangok" fülbemászó zenéjü ope­
retté ment elsőrendű előadásban. Bátran 
elmondhatjuk a társulatról, hogy nap-nap 
után fokozódik a közönség érdeklődése az 
előadások iránt, aminek a rugója abban 
rejlik, hogy a színészek szokatlanul, vagy 
legalább is a kisebb társulatoknál szokat­
lan biztossággal lépnek a dobogóra.

Ez a két hét éppen elegendő volt a 
közönségnek ahhoz, hogy felismerje a tár­
sulat tagjaiban rejlő tehetséget s aki nyi­
tott szemekkel figyeli a közönséget, az igen 
könnyen meggyőződhetett, hogy nem a 
műizlés hiánya rontotta el az eddigi szín­
igazgatók kevésbbé tartalmas szezonjait, 
hanem maguk az igazgatók, akik többnyire 
a közönség Ízlésének nem megfelelő, ötőd- 
vagy éppen hatodrendü társulattal jöttek 
közénk. Fehérékben tehetség, művészet és 
jóakarat szépen összpontosul és ez még a 
díszletek silánysága elleni panaszt is el­
nyomja bennünk.

Egyik legjobb előadásuk volt a vasár­
napi. Gáspár apó nehéz szerepében Lo- 
rándy a legjobbat nyújtotta, valósággal el­
ragadtatta művészetével a közönséget. Nem- 
kevésbbé nagy sikert aratott Kállai Korné­
lia (Serpolette), kinek szépen iskolázott, 
finoman csengő hangját volt bő alkalma 
ezúttal érvényesíteni. Marossy Géza, Fehér, 
Ktnetty, Kispálfy, Kertész elősegítették a 
darab sikerét. Csupán Lőrinczy Aranka já­
téka és éneke hagy fenn némi kívánni va­
lót; szép hanganyaggal rendelkezik, de a 
szavak kiejtése nem elég tiszta, a játéka 
nem elég közvetlen.

Hétfőn a „Szerencse fia" nevettető 
darabot adták szépszámú közönség előtt. 
A  szereplők jobbjai most is jól megállták 
helyüket, a gyengébbek is igyekeztek a si­
kert előmozdítani.

A  „Forradalmi nász“-t, ezt a főváros­
ban nagy sikert aratott kitűnő színművet 
gyér közönség nézte végig kedden. Jobb 
előadást még nem kaptunk színészeinktől, 
igaz, hogy a Forradalmi nászban nem tet­
szeni nagyobb művészet a sikernél. A ba­
bér oroszlánrésze F. Rónay Erzsit és Ma- 
rossyt, a társulat e két kitűnő művésztehet- 
ségét illeti, kik összevágó, szép játékukkal 
igazán magas nívóra emelték az egész elő­
adást. Sok, őszinte tapsot kaptak mindket­
ten. Kmetty Lajost egy néki való jó sze­
repben láttuk, amelyoen szépen érvénye­
síthette tehetségét. Halász Alfréd, Kertész, 
Lorándy, Kispálfy, Fehér a régi jók voltak. 
Kedves és közvetlen volt Konti Irma já­
téka. Kár, hogy közönség csak igen kevés 
számmal élvezte az előadást.

Szerdán a „Vig özvegy“-et játszották 
telt ház mellett. Glavári Hanna szerepében 
szeretetreméltóan kedves volt Kállay Kor­
nélia. Hangjában, művészi játékában ráis­
mertünk a művész Kállayra, aki évekkel 
ezelőtt mintegy lebilincselte a kanizsai kö­
zönséget. Kitűnő partnere, Fehér Vilmos 
(Danilovics) mindenben elősegítette a vig 
özvegy sikerét, de nem feledkezett meg a 
magáéról sem s ezt sikerűit is neki teljes 
mértékben elérnie. Játékán kiviil szép hang­
jával is rászolgált a kritikusi toll dicsére­
tere. Kitűnő alakítást nyújtottak Halász és 
Kispálfy, nagyon jó volt Konti Irma, M a ­
rossy, Lorándy, jók voltak a többiek is. Az 
előadást az elsők közé sorozhatjuk.

Csütörtökön az „Árendás zsidó“-t ad­
ták Halász Alfréd jutalomjátékául. A  darab 
maga nem a legjobbak közül való, de Ha-

Sirolin
Emelj az étvágyai és a testsúlyt, megszün­
te ti'a  köhögést, váladékot, éjjelt irzadást.

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár­
köhögés. skrofulozis. influenza
ellen számtalan tanár és orvos által naponta ajánlva.

Minthogy értéktelen utánzatokat is kínálnak, kérjen mindenkor 
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„Roehe“
Kapható orvosi rendeletre S gyógyszertárak­

ban. — Ara Uvegénkint «.— korona.
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lász kezében ez sem rossz. Újat mondani 
Halászról nehéz vállalkozás, ő jóa legro sz- 
szabb szerepben is. Első nagy szerepében a 
jók közé sorozhatjuk Kispálfynét, a régi jó 
volt Kállay és Marossy. Sokat nevettünk 
Kispálfy elsőrendű alakításának, E. Lányi 
S/idi komikus szerepének. Jók voltak a 
többiek is. A darab egy rész ét kihagyták.

Pénteken a „Bolondok háza," szom­
baton a „Tatárjárás" operett ment egybe­
vág*') előadásban. Erre még visszatérünk.

Hangulatok.

Az ember.
(Történelmi arcképcsarnok.)

. .Hol vannak azok a regi jó idők, a még 
nekem is regi jó idők, amikor egy bálra hét vár­
megye fiatalsága gy . lt össze és morzsa-bál nélkül 
solise fejeztek be mulatságot. Nemcsak mulattak, 
hanem ápolták is a nemzedékről nemzedékre 
szálló hagyományokat.

Már ez nékem is úgy tűnik ma fel, mint 
valami régi história, ami csak a meseirók tollán 
akad meg itt-ott. Hol gróf Vay Sándornak, lo >1 
a hosszú Krúdy Gyulának a tollán. De már ók 
is hiába próbálkoznak velük. Mese az egész. 
Senki sem hisz bennük. A holtakat nem leltet a 
poraikból feltámasztani. A mai fiatalság pedig 
„pro litteris et artibust" vár, ha egv bostoni el­
táncolt valakivel, pláne ha már nincs rajta az 
egyetem pora.

Olyan híres mulatság volt régebben Szat­
máriul a „Protestáns-bal," hogy Beteg, Martnán-s. 
Szabolcs, Hajdú megye fiatalsága úgy repüli oda, 
mintha parancsolták volna, a katonai mundé­
rok pedig egy egész hadtestparancsnokságot kép­
viseltek. De volt is mulatság! Ma már csak az 
emléke van ennek. Az is valami. Legalább szid­
hatják az újabb generatiót és sóhajthatnak na­
gyokat — vissza a múltba, a lovagias múltra, 
ahol a női kultusz eszményi magasan állott, ami­
kor az érdek s a haszonlesés nem volt leolvas­
ható mindenkinek az arcáról, ahol még meg volt 
az idealismus virágainak az ápolgatása... ma már 
ez egy hervadt krizantémum, egy elröppent álom. 
Ami nem jön vissza.

Én még azonban emlékszem egy nagy szat­
mári bálra, egy hatalmas bálra, az igaziból egy 
utolsóra. Egy olyan igazi, vérbeli megyebálra, 
ahol több megye került egy estére össze.

A debreceni csoport volt a leggyengébb. 
.Már a vasútnál rájuk bizonyult. Hogy valamcny- 
nyien egy alkalmatosságon menjenek be a vá­
rosba, úgy oldották meg a kérdést, hogy ki frakk­
ban. ki atillában, de felültek a szálloda vigéc- 
szállitó társzekerére, úgy jöttek a .Pannóniába" 
fényes nappal. Úgy is mentek vissza másnap 
délben, de már akkor mindegyiknek a kezében 
volt egy adag öreg Mimi. Igazán cifra csoport 
volt. Farkas Ernő híres alakja volt a Hajdúság­
nak, de a hencegő modoráért az is kapott egy 

g Ist. Én tud m, h így ki volt az, aki a 
nagyterem közepén nem fogott vele kezet. Már 
akkor le volt törve nagyon, - zsebrevágta. Szinte 
ránehezedtek a hangulatra a máskor .deli" deb­
receniek. Gróf Esterházy Palinak is jobb lett 
volna nem lökdösődni, mert bizony Barta Kál­
mánban emberére akadt. Barta az az ember volt 
és ma is az, akinek nem imponál sem a had­
nagyi rang, sem a luiszárkard. sem a gröli cint, 
de még a 86 ezer hold föld sem, amiből a gróf, 
mikor a két hatalmas hidoszlop kiveszekedte ma­
gát, 6000 holdat fel is ajánlott ajándékba. De az 
is igaz, hogy Barta Ká mán azt mondta rá: „Hadd 
el komám, megélek en a magam szegénységéből."

Furcsa érzés volt nézni ennek a két atlé­
tának a gyerekes veszekedését és a le nem ir­
hát" csúfolódását végighallgatni. De az sem volt 
az utolsó látvány, mikor tehetetlen dühökben el- 
érzékenyedve borultak egymás nyakába, adva 
egymásnak olyan hatalmas csókokat, hogy cseng­
hetett bele a fülük,. . .  aztán folyt is másnap délig, 
a gyorsvonat indulásáig a pezsgő, bent a nagy­
teremben a tánc, repkedett a jókedv, suhogtak a 
selyem-ruhák, repültek a párok,. . .  muzsikával, 
hangos jókedvvel volt tele a terem, de már meg 
volt mérgezve a levegő.... én akkor már úgy 
éreztem, hogy a régi idők megmaradnak régi 
időknek s az uj idők már egészen mások.

A jókedvet ma már a bor csinálja, ez pedig 
hamisított jókedv; az igazi virtusból kíakélerke- 
dés, a csárdásból boston lett, a borból pezsgő, 
a cigányból művész, meg u r,. . .  a fiatalságból — 
színész. . .

(Folytatom.)
Dr. CSONGOR GERGELY.

A p ró  komédiák.
A dió.

Egy öreg falusi atyafi mesélte, persze ret­
tenetes titoktartás kötelezettsége mellett, hegy 
miképen szokják ők befonni a német borkeres­
kedőket. (Megjegyzem, itt erősen megnyomta .■ / 
öreg a német szót, mert magyarral, az ó mon­
dása szerint meg nem tenné a világért sem.) A, 
én emberein igy mesélte:

Hát miko gyön valaltunnaj az pokó t\- 
nekibü valamiféle nimöt, osztig kérdi, hogy van-e 
bor eladu. Hát ha van, akko mondok van, osztig 
inögyünk kii a högyre. Persze hát csak úgy fur- 
fangosságbu otthon felejtem a pince kucscsat. 
Erre boszankodunk mind a hármon, miét a gyé­
rük is ékövetkezik velünk. Mondok az nimötnek, 
hát csak üllünk le, a gyerököt meg hazaküdöm a 
kucscsirt. A gyerök persze naon sokájig gyön az 
kucscse. Addig elit vöszök a tarisznyámbu egv 
darab könyeret, mög diut, osztig akkő erüszakke 
is, de ollan jóízűen üszőm, hogy láttán a nimöt­
nek majnem küesik a szőnie. Végre megkínálom, 
oszt öszik a nimöt. mind az barom, dijut, mög 
könyeret. A gyerök is möggyiin az kucscse. Bé- 
mög.ünk az pincibe, oszt ízlik a nimötnek még 
a legsavanyubb karcos is, miét az dijtt ollan 
szájo iizzit csinyállo neki, hogy mindönt finom­
nak, édősnek éröz.

M elléknevek.
Hé bátyám-uram, kinek a háza ez?

— Hát kérőm átosságge, a Szigeti Nácijé, 
vagyis az becsületes nevin a Mikit Nácijé.

Miért hívják akkor Szigeti Nácinak?
Amind láttyo kérőm, a házo egy kissebb 

dombon van, osztán amiké árvíz van, akko a viz 
egészen körű fólia, oszt ippeg úgy láccik, mind- 
ha egy szigetön laknék. No mög vannak itteni 
többen is. Itteni van példán a Lesnyák Dani, 
annak mög Horváth Dani az becsületes neve.

— Miért hívják akkor Lesnyáknak?
Ecce szivát öjött, osztán kérdeztük tőle, 

mit öszii ? Aszongya lesnyákot, mive horvátu úgy 
hijják a szivát. Nőin is mossa le róla a Lesnya- 
kot még a Szentpétör s ö !

A bürü .
Az Urnák nem tudom hányadik esztende­

jében történt, de azt mondják, hogy megtörtént. 
N. falubeliek többen jöttek haza este felé a hegy­
ről. Hazajövet a Kerkán kellett nekik átmenni. 
Időközben, mig ők a hegyen a szőlő nedvét kós-

A gólyafai
Gólyafai erdő 
Kiirtva, kivágva.
Alig maradt néki 
Egy-ket lombos fája.
Itt állok a helyén,
A szivem megdobban,
Pe sok madárka tett 
Bujdosó, hontalan.

erdőben.
Valami fáj belül.
Ami Jón ezt nézem, 
Hiszen a sorsukban 
Osztozom már régen. 
Volt egykor, de mostan 
Nekem sincsen tanyám, 
Ahova fejemet 
Nyugodtan hajtanám.

Lesz meg dalos erdő,
Amely befogadja.
Árnyas lomb, mely őket 
Lágyan betakarja.
S kinek jóságában 
Mindig bíztam, hittem.
Talán majd engem is 
Megsegít az Isten ! ..

Ifj. REVERENCSICS ISTVÁN.

Szelenc.
A faluban kiütött a baromfi-kolera. Százával 

hullott..k el ,i gyönyörű kendermagos, hocskoros 
és bóbitás tyúkok. Követték okét a hófehér tollú, 
piros csörü récék és libák. Reggelenkint hangos 
volt a falu asszonypanasztól, . sszonysirástól.

— Még tegnap a markomból evett a kedves 
jószágom és már reggel fásulva feküdt a tik- 
ólban! sirta-rftta öreg biróné asszony is és 
egy hófehér búbos kakast lóbáli a szomszéd­
asszony orra e Ott

— Oszt' milyen fekete lett a bőre, cl se 
lehet használni, sopánkodott amaz részvéttel­
jes arccal.

— Ver bennünket az Isten, biróné asszony; 
máskor, ha beteg lett egyik-másik, leülhettük, mi­
előtt veszendőbe ment volna, de ez még a cigá­
nyoknak se kell

Ne is emlegesse a cigányokat, szomszéd- 
asszony, — csat ant fel a biróné, én meg 
aszondotn, ök az okai, nem más. Mióta elvesz­

tek a Sugár-sógor hidjai és megzavartattuk a ci­
gányokat a csendőrökkel, azóta érte a kuga a 
majorságot, megmérgezik, elvesztik őket, hanem 
iszen. . .

A biró felesége nagy hatalom minden falu­
ban. Sokszor táncol a falu első embere az asz- 
szonya füttyére s ha eleven eszű és gyors nyelvű, 
ó kormányozza az egész falut.

Most se hiába vo't a fenyegetés. Déltájban 
az egész falu embere-legénve dorongokkal, csé- 
pekkel es kaszákkal felfegyverkezve vonult a falu 
végén sátorozó karaván felé, követve a visitozó 
asszonyok és gyermekek rajától.

A cigányok bé ében, csendesen sütkéreztek 
a napon.

A tábor vagy 5 6 sátorból állott, az egyik 
mellett egy rozzant szekér, ennek árnyékában 
pihent Jo/si, az öreg vajda. Nagyon vén volt 
már a szegény, de azért elég méltósággal viselte 
az ökölnyi ezüst gombokkal diszitett vajda-dol­
mányt.

Talán kalandos múltjának képei elevenedtek 
meg lelki szemei előtt, talán egy boldogabb Jö­
vőről, egy hatalmas nagy cigányországról álma- 
dozott az öreg, ráncos képét két tenyerébe hajtva 
merengett a messze távolba.

Egy-két purdé a patak sekély vizében lu­
bickolt, szappan helyett bevonva magát tenyérnyi 
vastagon fekete, bűzös sárral.

A közelgő veszedelmet hamar megneszelték, 
a fülsiketítő lárma figyelmessé tette őket

A férfiak talpra ugrottak, hadonászva, iz­
gatottan tárgyalni kezdtek, az asszonyok keserves 
óbégatásban törtek ki.

A vajda is felállt. Ősz haját meglengette a 
szellő, reszkető kezeivel rátámaszkodott ezüst 
fogantyus botjára és nyugodtan csendre intette 
alattvalóit. Maga pár lépéssel előbbre ment, gör­
nyedt testét igyekezett kiegyenesíteni és szembe 
vátta a veszedelmet.

A veszedelem pedig ott termett egy perc 
alatt. Egy hórihorgas kamasz, a biróné öcscse 
volt a vezető, kipirult arcán valami hülye röhö­
géssel állt meg a vajda előtt.

- -  Mondd meg, vén gazember, mivel etet­
tétek meg a majorságot?

A vajda tiltakozni akart, de nem volt reá 
ideje. A husáng lecsapott a vállára, egy másik a 
fejére, a többit már nem érezte, ott feküdt a zöld 
fűben, omló vére lassankiut pirosra festette ősz 
szakállát.

A cigányok ordítva menekültek az erdő felé, 
a dühös parasztoktól üldöztetve. Egy-két gyerek 
idejekorán elbújt a bokrok közé s a pocsolyába, 
azokat nem bántották. Apró borzas fejüket ki-ki 
dugták rejtekhelyükről és szomorúan bámultak az 
élettelen vajdára.

Két paraszt visszamaradt. Ezek azzal mu­
lattak, hogy feldöntögették a sátrakat s keresték 
a mérget. A ruhadarabokat kidobálták a patakba, 
a főzőedényeket földhöz verték, a piszkos ágy­
neműbe durva röhögéssel beleakasztották a kas/ 
hegyét, egy nyisszantás és a kieresztett toll fel­
szállt a levegőbe s onnét lassan lefelé szállin­
gózva, befedte az öreg vajda testét, mint egy 
halotti szemfedő . . .

Ezalatt a falu túlsó végéről egy piros ruhás 
karcsú alak közeledett a csatatér felé. Éles szeme 
hamar észrevette a történteket s futva érkezett a 
sátorok közé. Egy kétségbeeselt siko tást halla­
tott és Szelenc. a vajda ifjú szép leánya kétség- 
beesetten borult apja holtnak vélt teste fölé.

Még a két dühös paraszt is sajnálkozva 
nézett a leányra egy pillanatig, de a másikban 
már vadul oldalba rugta egyik a vergődő leányt.

Hol a méreg, te cigány ?
Hanem hiszen rúghatták, lökdöshették, az 

ugyan nem érezte. Bársonyos puha arcát oda­
fektette az apja véres szakállára és könyörgött 
hozzá szivtépö hangon, érthetetlen szavakkal.
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T anítók  fizetés nélkül. Tanítónak 
L.„ni nem rózsás állapot, azt tudjuk régóta. Es 
különösen nem rózsás állapot Alsólendván, ahol 
, rengeteg felelősség mellett nemcsak hogy ké­
vés a*'jövedelem, de a kevéske jövedelemhez is 
vsak nagy ügygyeí-bajjal. türelmük végső meg­
feszítésével jutnak tanítóink. Világosibban be­
szélve: az alsólendvai rom. kath. elemi iskola 
, mitói három hónap óta ingyen szolgálják a tan- 
ü>,vet, még világosabban beszélve, három hónap 
,aa nem kaptak fizetést, sőt a tantestület egyik 

m tagja december óta nem kapott egy fillért 
Min, dacára, hogy fizetésük minden hónapban 
esedékes. Hogy mi az oka annak, hogy a több­
nyire családot fenntartó egyénekből álló testület 
türelmét igy próbára teszik, nem tudjuk s más 
sem tudja. A tanítók különben panaszukat a fő­
szolgabíró elé vitték. — íme, ilyen a tanügy képe 
a XX-ik században Alsólendván!

Áthelyezik az e rd ö g o n d n o k sá g o t?  
Mint említettük, városunk képviselőtestülete moz­
galmat indított, hogy a járási erdőgondnokságot 
Álsólendva visszanyerje, illetve, hogy járási erdö- 
g, ndnokunk Csáktornyáról ide jöjjön lakni. A 
mozgalomnak meglesz a kellő eredménye, ameny- 
nviben mihelyt megfelelő lakást találnak, az erdő­
gondnok lakását Alsólendvára teszi át.

Öngyilkossági kísérlet az á l­
lomáson. Vérfagyasztó látványban volt 
részük azoknak, akiknek tegnap reggel 7 
óra után a helybeli vasúti állomáson voit 
dolguk. Egy siheder-korban levő fiatalem­
ber, akinek viselkedésén már hónapok óta 
az elmebaj tünetei mutatkoztak, egy őrizet­
en pillanatban, az állomási épület közelé­
ben a Csáktornya felől robogó vonat elé 
dobta magát. Szerencsére a vonatvezető 
inár akkor lassította a menetsebességet, a 
fiatalembert, akit különben Sim on Ferenc­
nek hívnak s évekkel ezelőtt Alsólendván 
járt iskolába, mintegy 30 lépésnyire a vo­
nat maga előtt tolta, mikor Lázár Győző 
állomási elöljáró és egy vasúti alkalmazott 
a saját életük veszélyeztetésével elrántották 
a kerekek elől, igy aztán az öngyilkosjelölt 
kisebb zuzódásán s az ijedtségen kivül 
egyéb baj nem történt. —  A  szerencsétlen 
fiatalembert ideiglenesen a városi kórházba 
vitték.

— A várm egyei távbeszélő  h á ló za t. A
régóta vajúdó kérdés végre megoldást nyer. Egy 
nagy lépéssel mindenesetre előbbre leszünk nem­
sokára, mert a vármegye közgyűlése kimondta, 
hogy a hálózat fővonalait kiépíti, vagyis a járási 
székhelyeket a központtal összeköti. A munkála­
tok rövid idő alatt megkezdődnek.

T an ító k  ju ta lm azása . A budapesti 
ipari és kereskedelmi munkaközvetítő intézet 
nemrég felkérte az összes népiskolák tanítóit, 
hogy jelentsék be az intézetnél az ipari pályára 
kívánkozó növendékeket és segítsék elő azok el­
helyezését. A tanítói kar készséggel karolta fel 
az ügyet és szives közretnűködésök mellett ed­
dig is több száz olyan szegénysorsu földműves 
és napszámos gyermeket sikerült elhelyezni, kik 
másként nem tudtak volna hozzájutni a mester­
ségtanuláshoz, mig igy alkalmat nyertek arra, 
hogy a mezőgazdasági munkás életnél sokkal 
kedvezőbb társadalmi és gazdasági helyzetbe 
juthassanak. A kereskedelemügyi miniszter a maga 
részéről is méltányolni kívánván a tanítók ebbeli 
"ii/etlen és eléggé fáradságos munkáját, közülük 
hA-. mint akiknek közreműködésével az elmúlt 
ev folyamán a legtöbb fiút sikerült elhelyezni, 
50 5ú korona jutalomdijjal tüntetett ki. A jutal- 
ina/ottak között van Turza János dubronaki ta­
nító is.

A m erikában m eggyilkolt zalai leány.
Egyik amerikai magyar lapban olvassuk: Csopkó 
Mária 16 éves zalamegyei leány Amerikában 
Garafolo F. olasz ingatlan ügynök családjának 
szolgálatiban állott. Vasárnap délutin egyedül 
volt a lakásban s amikor gazdája nejével haza­
érkező . a lakást zárva találták. Minthogy hasz­
talan zörgettek, az egyik szomszédtól kértek kul­

csokat s amint beléptek, Csopkó Máriát \ konyha 
padlóján eszméletlenül találták s :i takaréktüzhely 
összes gázcsapjai fel voltak nyitva. A leány i u - 
házatának rendetlensége s a nvakán tatait foltok 
és karcolások azt látszanak igazolni, hogy a sze­
rencsétlen leányt megtámadlak s erős küzdelmet 
fejtett ki támadója ellen. Azonnal kivittek a sza­
bad levegőre s orvosért síeltek, de már nem si­
ker. It életre kelteni. A rendőrség szigorú vizs­
gálatot indított az ügy titokzatosságának felderí­
tésére.

— Rablók a lentii erdőben. Eg;
tegnapi értesülésünk szerint Németh József 
nagykanizsai lakos vasárnap gyalog Lentibe 
ment egy anyakönyvi bizonyítványért. A 
lentii erdőben két parasztruhás ember meg­
támadta, pénzét elvették és öt fejszével 
kétszer fejbe vágták. —  A súlyosan sérült 
embert másnap megtalálták és kocsin haza­
szállították Nagykanizsára.

— Vas G ereben születési helye. Több 
fővárosi és egy megyei lap nyomán mi is meg­
írtuk, hogy Vas Gereben halálának évfordulója 
alkalmával herceg Esterházy Miklós a tolnata 'iási 
erdőben emléktáblát állíttatott az iró emlékére. 
Egy helybeli úriember levélben ad felvilágosítást 
Vas Gereben születését és életét illetőleg, elő­
adván a következőket:

Az „Alsólendvai Híradó" legutóbbi számá­
ban tévesen emlittetik Vas Gereben népszerű 
íróról az, hogy a Tolnamegyei Tamásiban szüle­
tett és ugyanott atyja gazdatiszt volt Esterházy 
Miklós herceg szolgálatában, valamint ö maga 
az iró is egykor ennek szolgálatában gyakorno- 
koskodott volna. Mert igazabban, sőt valójában 
a toinamegyei fürgedi pusztán születőit, mely 
birtok jelenleg Monteunovo herceg tulajdona, hol 
a tisztilakon e születési tényállás emléktáblával 
van megjelölve, miután az iró atyja ott herceg 
Batthyány Fülöpnél ispán volt, az iró pedig, ki 
származási nevén Radakovics Jánosnak hivatott, 
Enyingen az uradalom székhelyén voit gyakor­
nok. de onnan csakhamar távozott, mivel a gaz­
datiszti állás szolgálati viszonyai az ő magas 
röptii irói szellemével nem fért össze. Ezután 
ment Győrbe a jogi akadémiát végzendő és meg­
szerezte az ügyvédi oklevelet, aminek azonban 
hasznát nem vette, miután állandóan regény- és 
korrajz-irás, nemkülönben szépirodalmi lapok 
szerkesztésével foglalkozott. E gy ,i»l órtosölt.

M ennek, egyre m ennek . . .  Az Ameri­
kába való kivándorlásról egyik keszthelyi újság 
legutolsó számában ezeket írja :

„Ez év első negyedében több kivándorló 
kért útlevelet, mint tavaly egész évben. Tavaly 
188 ember hagyta el hazáját megyénkből. Az 
idén pedig már 340 ember gondolta, hogy 
jobb hazát talál Zalamegyénél."

Ezzel s/.cmben a „Zalavármegye" vasárnapi 
száma következőleg ir:

„Zalamegyében a kivándorlási láz csök­
kenőben van. Sokkal kevesebben kérnek útle­
velet, mint az év első hónapjaiban. Úgy lát­
szik, hogy a nép most már meggondoltabb s 
nem ül fel a csábitó Ígéreteknek."

Mindezeken felül pedig a chikagoi „Magya­
rok Vasárnapja" ciniü magyar lap május 6-ikai 
számában ezt olvassuk:

„Az amerikai munkaszövetség titkára az 
egyes munkakerületekből bekivánt kimutatások 
alapján a ma is munkanélküli amerikai polgá­
rok számát két millióra becsüli; megközelítőleg 
sem állapítható meg azonban a bevándorolt 
munkások száma, akik r.em jutnak munkához, 
avagy csak pár napra s bizonytalan időre, és 
a bevándorlás egyre tart, a munkásnép hely- 

I zetc a megélhetés drágulásával folyton 
rosszabbodik."

Más értesülésünk szerint a múlt hó folyamán 
5701 magyar kivándorló érkezett Amerikába. Ép­
pen elég!

—  Agyonvert korcsmáros. Pikula 
Márton nagykapornaki korcsmájában vígan 
volt a falu legénysége vasárnap délután. 
Mulatozás közben szokás szerint a vérme- 
sebbek ölre mentek s rövid néhány perc 
múlva repültek az üvegek és már több se-

besültje volt a korcsmái csatának. Pikula 
M 'rto n  békiteni kezd ő a verekedőket s 
ezek tn'ir kezdtek is csillapulni, de aztán 
megint csak összementek cs a nagy küz­
dj cm nevében valnk egy éles tárgygyal 
akkor t vágott a I: : táros fejére, hogy
ez menten öss/cjsjit. E  *tv “S.télyes sérülé­
sével kút házba vitték, hol csakhamar meg­
halt. A  hatóság a nyomozást megindította.

Tűz. Hétfőm délelőtt 11 ö n  tájban M u- 
rasz.rdahely  és Réthát között elhelyezett s az 
ottani petroleum -források céljaira szolgáló pet- 
r Icuminnl telt kazán ismeretien okból kigyuladt.
A városunk felett elhúzódott nagy fiisi láttára 
alarmirozták tűzoltóinkat, de kivonulásra már 
nem volt szükség, mivel a tűz 1 órára önmagá­
tól elaludt.

Az „Ország Világ- e heti (lü-ik) számának élén 
a király legújabb arcképét közli s az első cikk is a király­
nak van szentelve. A gondosan összeállított, változatos 
szövegrészben dr. Fáik Zsigmond, Emöd Tamás, Dutka 
Ákos. Hangav Sándor. Horváth Ákos. Kuhárszky László, 
Sárkány Imre és dr. Vissnyovs/kv Re/só nevei szerepel­
nek. kik cikket, novellát vagy verset inak e számba. 
Honesta a párisi „Société des Artistes l'ramj iis" most meg­
nyílt kiállításáról számol be. A kép>-k közölt Kisfalud! 
Stróbl Zsigmond szobrász müveit mutat.a be a lap több 
sikerült reprodukcióban a művész műtermével együtt. I'öbh 
S/epes várát es vidékét ábrázoló képen kivül Kiss Ferenc 
sikerült amatőr-fényképei kellenek figyelmet, a többi kép 
közül pedig Vilma holland királynő es férje, továbbá dr. 
Vécsey Tamás egyetemi tanár és dr. Hajdú Marcellné. az 
Operaház vendegmiivésznöjének arcképét emeljük ki. A 
rovatok, mint rendesen, élénkek és tartalomdusak.

M erénylet egy tan ító  elleti. Nemrég 
választották meg Iharos Beréiiyben az uj ág. ev. 
tanítót. Több pályázó közül Teke Lajos kapta a 
legtöbb szavazatot. A választás igen izgalmas 
volt és a legyőzött párt bosszút forralva távozott 
a választás színhelyéről. Boszujukat nemrég úgy 
akarták kitölteni, hogy a tanító lakásán bombát 
helyeztek el, amely azonban csak az épületben 
tett kárt. Legutóbb, vasárnap este pedig az tör­
tént, hogy Teke Lajosra a herényi fasorban or­
vul rálőttek és karján és mellén életveszélyesen 
megsebesítették, ugv, hogy eszméletét elveszítve 
összeesett. Teke pártja nagy részvéttel fogadta a 
a merénylet hirét, annál is inkább, mivel Teke 
vőlegény és pünkösdkor lett volna az esküvője.

— A gyonnyom ta a föld. Szórni István 
lendvahidvégi szolga kedden délután homokot 
ásott a hídvégi határban. Gazdája figyelmeztetése 
dacára a partot oly mélyen aláásta, hogy az le­
szakadt és Szoinit agyonnyomta.

K ivándorló  cigányok. A cigányok immár 
a víztől suti félnek többé. Tengerre mernek szállni, 
hogy kivándoroljanak Amerikába. Egy egész cso- 

j port kelt útra. A hírneves Lakatos családból is 
volt köztük néhány. Valószínűleg nyomta valami 
a lelkiismeretűket, azért kívánkoztak messze Ma­
gyarországtól. Amint egy amerikai magyar újság 
Írja, a bevándorlási hivatal nem engedte be okét 
a szabadság földjére, mert teljesen pénz nélkül 
és lerongyolódva érkeztek meg. Azt vallották, 
hogy egy rokonukhoz utaznak, aki Amerikában 
gyári munkás De utóbb még megtörténik, hogy 
visszaküldik őket nekünk, pedig szívesen oda­
adnánk őket mind a szabad Amerikának.

H olttest a p a tak b an . Fodor Károly e 
hó 17-én a hajnali órákban Monostorapátiban a 
malom közelében az Eger-patak vizében egy 
emberi hullát pillantott meg. A helyszíni tárgya­
lás megejtésével a kilétét megállapítani nem le­
hetett. mivel az már feloszlásnak indult. A hulla 
55 6't év körüli férfié, ruházata kopottas, ron­
gyos, eugos cipő volt a lábán, nyaka körül egy 
kendő volt csavarva, fején sebhely látható. A hulla 
kilétének, valamint annak kiderítésére, hogy nem-e 
bűneset forog fenn, a hatóságok az intézkedést 
megtették.

Szerkesztői üzenetek.
—I. -r. Térsziike miatt jövő számra maradt.
H. A. E. Szerdán levelet küldtem. Megérkezett ? A 

pünkösdi cikket átnézem.
Gyöngyvirág. Szaga van; nem gyöngyvirág-szaga, 

hanem plágium-szaga.

Főmunkatárs: IFJ. REVERENCSICS ISTVÁN.

Egy jó házból való fiú
tanoncnak felvétetik.

Cim megtudható e lap kiadóhivatalában.
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tolgatták, megnőtt a viz annyira, hogy a biiriit 
elnyelte.

Mit csináljanak most ? Kénytelenek voltak 
átúszni a vizen. De hogy ez máskor meg ne tör­
ténhessen, másnap huszonnégy lovat hajtottak 
ki a büriihöz azzal a célzattal, hogy a hürilt meg- 
nyujtják. Kirendelték a község kovácsát, aki ke­
zében egv óriási pöröllyel meg is jelent. A biirii 
két vege liez er-s láncokat kötöztek, majd mind­
egyik felére tizenkét lovat fogtak. A kovács a 
biirü közepére áilt és amidőn az erős húzás kö­
vetkezteben a biirii kiemelkedett a vízből, oda 
tüzet rakott, majd elkezdte kegyetlenül kalapálni, 
azt remélve, hogy majd az -is nyuilik. mint a vas. 
Addig ütötte, kalapálta, mig egyszer a bür.i el­
szakadt es a község biirii es kovács nélkül 
maradt.

A szalám i.
Egy Alsólendván még ma is élő uriemberrel 

történt meg az eset. hogy kedvenc kutyájának 
öt forint ára szalámit fizetett uzsonnára

Amikor ez történt, akkor még a mai kopár 
Tüske-irtás helyén dús lombozatu erdő volt. ahol 
nyarankint igen kellemes mu atságokat szoktak 
rendezni.

Egyik mulatság a kalmával a mindenes szolga 
hangos kiáltozásban tor. ki. hogy N. urnák a 
kutyája megette a sátor aljában levő nagymeny- 
nyisegii szalámit.

Az. urnák is, a káros vendéglősnek is külö­
nösnek tetszett, hogy a kutya oly tömérdek sza­
lámit megtudott volna enni, de az ur azért ki­
fizette.

Másnap reggel a vendéglős, amint kimegy 
a mulatóhelyre, látja,, hogy a Piku mindenes élőit 
egy hatalmas rúd szalámi van, amelyből jóízűen 
falatozik.

Mát maga honnan vette azt a szalámit?
Van még több is.

- -  Nem azi kérdem, hanem azt. hogy hon­
nan vette ?

Hát kérem, az az ur fizette ki tegnap.
— Mát nem a kutya ette meg?
— Eszében se volt.
— Miért tette maga ezt, mi?
— Csak azért kérem, mert egyszer egy pö- 

rös ügyben egy kérvényt nagyon drágáért csinált 
meg. hát mondok, hadd adjon valamit vissza 
belőle. . .

IFJ. REVERENCSICS ISTVÁN.

Kérjük hátralékos elölizetöinket, hogy előfizetési 
dijaikat lehetőleg minél előbb küldjék be, nehogy a 
lap expediálása fennakadást szenvedjen.

Lassanként leszállt az est Az üldözők haza­
takarodtak A falu hangos volt a nevetéstől és 
jókedvtől. Mindenki a saját hőstetteivel volt el­
telve és dicsekedve adta tovább.

A cigányok is visszatértek; hangtalan fáj­
dalommal, néma dühvei szedték fel összerombolt 
tárgyaikat. Fé ig agyon vo tak verve. A futás köz­
ben ért ütések, rúgások nyomai megkékültek, 
feldagadtak, némelyik alig bírt a lábain állni.

A nagybeteg vajdát és siró leányát feltették 
a szekérre, befogtak egy gebét és éhesen, fárad­
tan nekivágtak az országidnak

Jó éjfél felé a harmadik falu határában két 
csendőrrel találkozott a karaván. A csendőröknek 
gyanús volt az éjjeli szökés, megállították és ki­
motozták őket. A vajda, mint gyanús szimuláns, 
lekerült a porba s a szekérró kidobáiva a szalma 
és a rongyok.

— Most pedig vissza a községbe, ott majd 
megtudjuk, miért szöktetek e l!

A szomorú sereg szótlanul indult vissza feé 
a két csendőr feltüzött szuronya elölt.

Reggelre megérkeztek. A vajda beütött feje 
akkorra ijesztően megd.i,.. dt, a seb szelei tüzesek 
lettek és a piszkos rongyokon keresztül szivár­
gott a vér.

Az egész falu egyformán vallott; a cigányok 
lopnak, baromfiak.il mérgeznek, a közbiztonságot 
veszélyeztetik, szóval istententelen egy népség ez.

Hogy ők leütötték a vajdát ? Ki bizonyítja 
azt? Verekedtek a cigányok maguk között, ott 
kapta a sebet.

A végén a cigányok összekötözött kézzel, 
lábbal bandukoltak a város felé, az öreg vajda 
pedig üvegesedéi szemekkel készült egy békésebb 
hazába . ..

Egy kis tejért nyöszörgőit a szerencsétlen

Pesti levél.
Budapest, 1909 május is.

Előre bocsátom, semmiféle kaland, sem­
mi incidens, még csak egy ártatlau fürt sem ért 
bennünket útközben. Úgy hozzá szoktam még 
boldogult ifjú koromban a barangoláshoz, hogy 
itt is elfogadták indítványomat: felmentünk a 
várba. A mi fe séges Urunk rezidentiájába, abba 
a hatalmas, óriási terüle.et elfoglalói épületbe, hol 
nagy Magyarország felkent királya lakik itt tar­
tózkodásának ideje alatt. Ne nevessenek ki ked­
ves olvasóim, engem nem érdekelnek annyira a 
keleti kényelemmel berendezett lakosztályok, a 
mesés értéket képviselő különféle századbeli bú­
torok, a perzsa szőnyegek, a milliókat érő, év­
százados műkincsek, nem, inkább bámulom és 
gyönyörködöm abban a leirhatatlanul szép pano­
rámában, amit a huszadik század technikai vív­
mányai, párosítva a természet csodás változatai­
val elénk tár.

Felmentünk a Halászbástyára. Amerre a 
szem ellát, mindenfelé az építészet remekei, mo­
dern. impozáns palotasorok. Teremtöm ! micsoda 
vagyon... kövekben. A külvárosokból idelátszó 
magas, karcsú gyárkémények gomolygó füstje 
mindenütt néma beszédességgel hirdeti a főváros 
virágzói iparát és kereskedelmét. Az utcákon 
éiiiási forgalom, ott egy magánfogat robog, szá­
guldói autó pöfög, most a villanyos csenget, 
; uiodább egv omnibusz döcög, tele siető dolguk 
után látó emberekkel Abból a forrongó, zúgó, 
szédítő zajból, mi a fővárosi életet jellemzi, nem 
Imi ik át más hozzánk, mint a Dunán közlekedő 
kisebb-nagvobb hajók éles füttye és a lánchídon 
robogó kocsik elhaló dübörgése. Egyszerre egy 
magas, sokoldalú épület tűnik szemembe, hisz 
ez a Bazilika, nem messze tőle az uj országház 
pompázik, tornyai, kupolái, fényes ablaksorai 
visszatükröződnek a Duna sárgás, hömpölygő 
hullamaiban. Oldalt fekszik a Margitsziget, meg­
fordulok. körültekintek s egy régi kép elevene­
dik fel emlékezetemben. Akkor kopár, kihalt, szo­
morú enyészet borított mindent, mikor legutóbb 
itt jártam. A kilátást eltakarta előlem a köd, csu­
pán a szobor-csoportok és alegorikus képek lá­
tása kárpótolt a hosszú utért. M<«st. a veröfényes 
tavaszi napon, mintha a szobrokban is több elet 
lenne. A fák üde lombja, a virágok szingazdag 
pompája és illata, a madarak kedves csicsergése 
édes harmóniába olvad . . ,

Hallgatva nézek a távolba, ügyet sem vetve 
a körülöttem nyüzsgő sokaságra. Tekintetem a 
Duna vizére téved, a sziget körül feltűnik valami 
szürkésbarna alaktalan tömeg, utána még egy.

már órák hossza óta, de hol vegyék ? A faluba 
nem mertek bemenni, a szomszéd falu pedig igen 
messze esett.

Még egy szivtépö nyöszörgés és a vajda 
leánya egy elszánt tekintettel az ég télé, felvett 
egy kicsorbult bögréi és elindult a faluba.

A gyerekek kődobásokkal fogadták, az asz- 
szonyok seprűvel és pemettei álitak az utca-ajtóba.

Hát nem elég, hogy megmérgeztétek a 
majorságot, most meg csendőröket is hoztatok a 
nyakunkra? Gyere ide te céda, te rongy, majd 
megtanítunk!

A leány kábult fejjel, zavaros agygyal ván- 
szorgutt tovább, a biró háza előtt nem állt kinn 
senki, ezek a városba mentek a cigányok után, 
remegő térdekkel lépett a házba.

A szobában egy vigyorgó arc fogadta, a 
biróné kamasz öcscse. ki egyedül volt otthon.

Egy idő múlva tántorgó léptekkel hagyta el 
a leány a házat, kezében egy tejjel telt bögrét 
cipelve. Mintha csak erre várt volna a szegény 
vajda, egy kortyot nyelt belőle, egy szomorú 
pi.iantást vetett a leányára, azután hátrahanyatlott 
a feje és meghalt.

És másnap virradóra az egész falu össze­
futott egy rémes hírre. A biróné öcscsét halva 
találták reggel az istálóban. A mellébe egy éles 
kés volt verve, mely a szivén ment keresztül.

Világos volt, hogy a cigányok tették, senki 
más, s mert a férfiak bebörtönözve ültek akkor 
éjjel, tehát az asszonyokat kisérték most utánuk.

Szelenc, a vajda leánya is velük ment. (Jöm- 
bölyü, puha csuklóiba belevágott a lánc. Meg­
bilincselt kezeit felemelve megfenyegette utoljára 
.i falut. Villogó szemeiben a bosszú és gyűlölet 
lángja égett, de hiába kínozták, összeszokott 
ajkai nem vallottak semmit .. DÓRA.

Tutajok jönnek megrakodva. Egyszerre önkén­
telenül megfordulok, egy kiáltás s egymás m ó­
kába borulunk. Egy rég látott barátnőmmel ’? 
lálkozom, kísérőink kölcsönös bemutatkozása ut.m 
elkezdődik a tere-fere, aminek csak a késő est 
vet véget. Különböző jármüveken elindulunk, kiki 
elhelyezkedik a kirándulókkal tulcsufolt kocsi­
ban. mely megindult velünk a fénytengerben us/ö 
utcák labirintusában és hazaszállít belliinket...

HOFFMANN ARANKA (Ranliáné.)

HÍREK.
Eljegyzés. Dr. Huszár Pál csáktornvai 

szolgabiro eljegyezte Held Blankát, Bernyák Ká­
roly nevelt leányát.

K irályi a d o m án y . Őfelsége a Király a 
pölöskei tüzkárosultaknak magánpénztárából 200U 
koronát adományozott.

A za laszen tlő rin c i O lvasókör legutóbb 
disztagjává választotta lapunk fel.-szerkesztőjét, 
Oszeszly M. Victort. Mini bennünket értesítenek, 
ugyancsak disztagoknak választották meg HoiJó 
Lajos, Szatmári Mór, Rátkay László és Eitner 
Zsigmond országgyűlési képviselőket, kik rend­
kívül meleghangú levélben mondtak köszönetét 
a kitüntet > bizalomért.

Az Ipartestiilet köréből. A helybeli 
Ipartestület legutóbb, tagjai szellemi szórakozása 
és művelése céljából olvasókört és szép könyv­
tárt létesített a Kanizsai-utcában levő helyiségé­
ben, hol az iparos emberek fáradtságos munká­
juk után szellemi felfrlssitöre és testi pihenőre 
találnak. Az olvasókör és könyvtár létesítésének 
érdeme Faragó István ipartestületi elnöké; az 
olvasókör ünnepélyes megnyitása pünkösd hét­
főjén d. u. 3 órakor lesz, melyen az ipartestü­
leti tagokat és vendégeket szívesen iátják.

Az elbocsáto tt jószágkorm ányzó  
ügye. Sopronból írják : Esterházy Miklós herceg 
nemrégiben fegyelmi utón elbocsátotta hivatalá­
ból teljhatalmú jószágkormányzóját, hilibi Haller 
József udvari tanácsost, aki a soproni törvény­
szék előtt 11.000 korona évi nyugdíj erejéig pírt 
Indított a herceg ellen. A herceg Nagy Emil or­
szággyűlési képviselő, jogi képviselője utján 
szerdán adta be a perben az elleniratot, mely 
102 oldalra terjed és magában foglalja a kor­
mányzó ellen hozott fegyelmi Ítéletet. Az ítélet 
tartalmát eddig senki sem ismerte és csak a 
perirat utján került nyilvánosságra. A perirat sze­
rint a herceg Haller elbocsáttatását azzal okolja 
meg. hogy szolgálati kötelességét megszegte, 
hanyag volt, rosszakaratból kárt tett, hamisított 
és hűtlenül kezelte a rábízott vagyont. E miatt 
fosztotta meg a jószágkormányzót nyugdijától. 
A herceg ekképen okolja meg elhatározását: Ma­
gam követnék el vétséget az erkölcs és becsüle­
tes közegeim ellen, ha megengedtem volna, hogy 
a bűnös, aki annyira visszaélt a beléje helyezett 
határtalan bizalommal, nem részesüi illő és meg­
felelő megtorlásban.

Jegyzögyülés. A peilaki járás jegyzői 
köre folyó hó 13-án Perlakon közgyűlést tartott, 
melyen többek között a következő fontosabb 
határozatok hozattak: 1. A járáskör tagjai nem 
jegyeznek részvényeket az „Uj Po itikai Hírlap­
kiadó vállalat részvénytársaságinál, mett egy uj 
lap megizmosodását nem látják biztosítottnak, 
hanem szívesen támogatnak egy már elterjedt 
napilapot, mely hajlandó a jegyzők jogos érde­
keiért küzdeni. 2. A szervezés alatt al ó „Dunán­
túli községi és körjegyzők fiú-nevelő intézeté“-be, 
mely Győrött á.littatnék fel, a K . 20J koronával 
alapitó tagként lép be s fizeti > kör tagjai után 
az évi 1 kor járulékokat. Ezen kiviil minden 
egyes jegyzi) belép az intézet rendes tagjai so­
rába évi' 10 kor. tagsági díjjal, 10 évi kötelezett­
séggel ; továbbá minden jegyző megkísérli, hogy 
köre, illetőleg községe az intézet rendes tagja 
legyen. - Ha minden járás igy fogja fel az in- 
ternátus ügyét, akkor a siker biztosítva van.

K ongresszus. A Magyar Újságkiadók 
Orsz Szövetsége csütörtökön Budapesten kon­
gresszust tartott, melyen az Alsólendvai Híradót 
Balkányi Ernő kiadónk képviselte.
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2773 1909. tkv. sz.
H IRDETM ÉNY.

A m. kir. igazságügyminiszter 1909. 
m május 3-án 1 0 1 8 0  1909 I. M. Vili. sz.

elrendelte, hogy az alsólendvai kir. já- 
■ írósághoz mint tlkvi hatóságoz tartozó 
1 „tikánolna község tjkveibe felvett mmd- 

ingatlanokra nézve, amelyekre az 1880. 
20 ,._c. az 1889. 38. t.-c. és az 1891. 10. 
7-cikkek a tényleges birtokosok tulajdon- 
j,».iának bejegyzését elrendelik; az 1892. 
XXIX. t.-cikkekben szabályozott eljárás, s 
,//el kapcsolatosan a tlkvi bejegyzések he­
lyesbítése foganatosittassék.

E célból a helyszíni eljárás a neve­
zett községben

1909 junius 16. nap ján  kezdődik.
Ennélfogva felhivatnak:
1. Felhivatnak mindazok, akika telek-

jkvben előforduló bejegyzésekre nézve ok- 
adatolt előterjesztést kívánnak tenni, a tkvi 
hatóság kiküldöttje előtt a fenn kitett ha­
tárnapon kezdődő eljárás alatt jelenjenek 
meg s az előterjesztéseiket igazoló okira­
tokat mutassák fel.

2. Mindazok, kik valamely ingatlanhoz
tulajdonjogot tartanak, de telekkönyvi be­
kebelezésre alkalmas okirataik nincsenek, 
az átíratásra az 1886. XXIX. t.-c. 15 18.
és az 1889. XXXVIII. t.-c. 5.. 6.. 7. és 9. 
§-ai értelmében szükséges adatokat meg­
szerezni iparkodjanak és azokkal igényeiket 
a kiküldött előtt igazolják avagy oda hassa­
nak, hogy az átruházó tlkvi tulajdonos az 
átruházó létre jöttét a kiküldött előtt szóval 
ismerje el és a tulajdonjog bekebelezésére 
engedélyét nyilvánítsa, mert különben jo­
gaikat ezen az utón nem érvényesíthetik 
és a bélyeg és illeték elengedése kedvez­
ményétől is elesnek.

3. Azok, akiknek javára tényleg már 
megszűnt követelésre vonatkozó jog vagy 
megszűnt egyébb jog van nyilvánkönyvileg 
bejegyezve, úgyszintén az ily bejegyzé­
sekkel terhelt ingatlanok tulajdonosai, hogy 
a bejegyzett jognak törlését kérelmezzék, 
illetve törlési engedély nyilvánítása végett 
a kiküldött előtt jelenjenek meg, mert el­
lenesetben a bélyegmentesség kedvezmé­
nyétől elesnek.

Alsólendva. 1909 május 10-én.
Dr. Tüskés, kir. jbi ró.

1531 909. sz.
HIR DETM ÉNY.

A zalaegerszegi kir. törvényszék, mint 
úrbéri bíróság közhírré teszi, hogy Zala- 
vármegyében fekvő üosztola község volt 
úrbéreseinek közösben kiadott és a gosz- 
tolai 430. sz. tjkvben A. f  26. hrsz. a. fel­
vett (legelő a cseraljai dűlőben) és 37. 
hrsz. a. felvett (erdő a cseraljai dűlőben), 
együttessen 45 kát. hold 1500 négyszögöl 
területű ingatlanokra az arányjogosultság 
megállapításának megengedése iránti kér­
dés tárgyában a szükséges nyomozat meg­
tételét elrendelte s ennek a helyszínén 
Gosztola községben leendő foganatosítására 
1909 junius li napjának d. e. 9 óráját 
a községi biró í. ézához kitűzte és erre az 
arain osztás tárgyát képező ingatlanokra 
i u 'z \y  összes jogosultakat oly hozzáadás­
sal idézi meg, hogy az eljárás további fo­
lyamán személyenkénti idézés vagy érte­
sítés elvárása nélküli érdekeik képviseletéről 
gondoskodjanak.

Zalaegerszeg, 1909 május 8
Dr. Degré, elnök.

2016 IKK), tk sz.

Árverésii hirdetmény kivonata
Az alsói endvai kir jbirós.í g, mint tlkvi ba­

tóság közhírré teszi, lio^v dr. II ljós K thuán vég-
rehajtalónak, 04 kor. tökcküvi t lés és jár. irán.i
vhajtás ügyéhten az alsólendvai kir. jbiióság to­
rületen levő, Dobri község hat.i rában lekvo:

a dobri-■i 568. sz. tjkvben felvett f  1 sor
17. hrsz. a. (ház 13. sz. a. iub n és kernel) egész
ingatlanra ad>ó alapon ezennel 16S2 koronában
megállapított kikiáltási árban az árveré. t elren-
dőlte es hog\• a fentebb me.jj iölt ingatlan

H A Z E L A D A S .
Baross-uícában levő

Varga Sándor-féle ház
(ezelőtti postaépület)

eladó. Bővebb felvilágosítás az Alsólend­
vai Takarékpénztár-nál kapható.

VASÁRNAP, MÁJUS 23.



ALSOLENDVA, 1009. ALSÓLENDVAI HÍRADÓ VASARNAP, MÁJUS 23.

Előfizetőink ingyenes 
hirdetés-rovata. I p a r  s  k e r e s k e d e l e m . Előfizetőink ingyenes 

hirdetés-rovata.

ARNS FK1N BEN

|.or. zrll;m k.-iv-k.-.l-M-. Des/.kn-. epük lfa - és

ASCHKHL JÓZSEF építész, építési vállalkozó. 
KI vállal épilrsi tervek készítését, mindennemű épít­
kezést, vnlaiiiinl szakvélemény adását. Tiinulmá- 

nyait elsőrendű fővárosi cpilészeknél szerezte.
A d I- I \ AX vogyeskeresk <1..... Hosszufnlu.

BADI i: HKRM\N • pész. N így ítái < - férfi- 
és női cipőkben.

BORS ISTA’AX kőli-lgyartó.
BLAl SÁNDOR vasúti vendéglője ,1/  állom ás mel- 
Irlt. Kitűnő konylia. jo borok. frissen esapnlt sör. 

BKL'XNKK >AMl vegyokn.-skedő.
BKCK MIKSA sütödéje.

BELI.OV l( -  ; l Rl N< Vég
ácsmunkái Im'IvIm'ii és vidéken. 

„CSIRKÉS \i'iideglo lli'" /iifiilii|ian .
DUMA JÓZSEF wm ! vh'»s D..l»r*m:ik. 

F.CKF.R PÁL kalapos.
ÉRMÉN? I J \.X( : il sülő - n é eskulácsos.

EPPÍN tiER S AMI leglagxaro. Ai-■ ■ I.• n-iva 1.. IVglak
é- zsindelyek a Icgl.-.rl.-abb ki,..... .......  készilte.......

FF.HK.NCZY JÓZSKF vcm-T-Iös.
FREYER U FÓ T lYc-zcr-. esem* ge-. norinbergi-. rö­
vid-, diszmü-, játék-, üveg- és por*-, lián-áruk rak- 

Nagy választ

KAR Alit l ISTVÁN hm hely . - fodra-/.. 
FRANKÓ ANTAL vendéglője lurnischán 

F Í’RST ALAJOS kereskedő Iv ika z.i'iitmiklóson. 
F( ILIlE S M< )R banki ány Csá

FEHKII ANTAL köröm- *•- koc-i-k.nacs. 
íiO.MROSY es WK.XDL fűszer-, csemege-, rövid-, 
norinbergi-, üveg- és porezellán-aru kereskedése. 

Varrógépek raktál n.
GREGORENCSICS JÓZSEF gy ra. Kivá-

nalra .-/ikv i/'t vi'lekre 1- szállít. 
tio.MZI I.A.los epiiöiparns llossznfalii. Elvallaija 

bclonbiduk es csatornák szakszerű készítését.

(iKRKXCSKR (iYÓRC.Y leglam .'sler Zalaegersze­
gen (városi téglagyár.) A legjobb minÖM-gu fale- 

i'serep barmikor rendelhető nála.
GÖNCZ GÁDOR pckm<st*T (Tuske utóda) ajánlja 
saját felügyelete alatt készült házi roz.skcnyereit 

és süteményeit.
GAÁL SÁNDOR, a rédiCsi Imugergözmalom uj bér­
lője ajánlja újonnan álalakilott malmát minden­

nemű gabonák őrlésére.
II1RSCIIL IGNÁC/. \i'gyi'-lvreskedö l.eleuye. 

HKtiKDIOS ISTVÁN csizmadia. 
HORVÁTH l \ ’ÁN vendéglős Turnisebán. 

HORVÁTH LAJOS borhely. Illatszerek raktára. 
IIKCI.DÍ S SÁNDOR -'piilel- e« bulor-as/ta lo '. 

HAAS .MIKSA vegyhS/liló és miife-lö Zalaeger-zeg. 
Ovii jlöU'lep Alsólemlván Illan e- Martos (i/1 ■télién. 
IVANICS FERENC ácsm ester Alsólendvn llosszu- 
falu. Elvál ni minden e szakmába vágó munkát. 
KARDOS TESTVÉREK vendéglői*' a .M agyar 
szabadsághoz** Hosszúi iluban. Kitűnő magyar éte­

lek. jo  borok, frissen csapolt sör.
KRAI.L MÁT) ÁS mechanikus kerékpár- és varró 

gép javító  műhelye Csáktornyán. 
I.EVASICS FERENC, építőiparos. 

I.OVENYÁK VINCE borbély és fodrász Dobronak.

LEHOVITS KÁROLY vendéglős Domasinoc. 
MAYER ÖDÖN órás <- ékszerész. Nagy raktár 

ebina eziisi árukban.
MANDKLRAl’M MÓR röfös és divatain kmvski'dü! 
MAI RKR FERENC szobafestő *•- mázoló. Elfogad 
minden c szakm ába Vágó munkát úgy helyben, 

mint a vidéken.
MARTON KÁLMÁN viiskcreskcdéso. Legnagyobb 
vala-ztek vas és vasalásokban. Varrógép-.gazdasági 

gép-, szén . cement- és malomkő-raktár.
Ml RS1CS LAJOS *'| tőiparos. Elvállalja minden 
e szakim ba vágó munka lelkiismeretes készítését. 
NEl’RAl'ER ANDRAS „K orona- nagyvendéglöje, 

kávéhá/a és szállodája.
SCHVVARCZ LlPÓT bútorkereskedő Várasd.

POLLÁK I.AzAR nagykereskedő. Dohány és 
szivar nagy-áruda.

RAPOSA FERENC építőiparos (lakik Alsólondvai 
a begyen.) Elvállal minden 1* szakba vágó műnk 
ROSENBERGER DÁVID kereskedő Zalabak-;n, 

STERN DÁVID vegyoskereskedóse az áilömás n 
lett. Fuvarozások a legolcsóbban elvállaltatnak.

SCHWARCZ KAROLY borkereskedő és szikvi/. 
_____________gyáros.

SALAMON JÁNOS molnár Lovászi m. p. 
szentmiklós.)

STLRMANN JÓZSEF ácsm ester llosszufalw 
Alsólendva. Minden e szakmába vágó dolgot elvál­

lal úgy helyben, mint vidéken.

SCHWARCZ ETELKA vegyeskereskvdésc a Kalá­
szai utcában.

TIVADAR FERENC vas- es luszm k. n-sLedes, 
TÖRÖK SÁNDOR cipész és . örk. - 

TANTALITS JÓZSEF vendéglője Ziiliibataáiü 
Özv. T l'SK E FERENC NÉ ve-nl-gnK 

TAKÁTS FERENC/, asztalos 
TOPLAK JÁNOS vogyoskeroskodi-'o. m.- / -  

cem ent-raktára és cement-áru készítése.

VARGA MÁTYÁS a szölöli.'gyen ..íeson elad lá- 
es zöld szőlőéit ványokut a legjobb bor- és o-*omege- 
fajokb in. Különösen ajánlja a kioüczaollványokal 
Szölötelepilést helyben *- vidéken olcsón elvállal

WOR IMÁN BENŐ röRJs- és d ivatául ki 
Nagy rak tár halotti és temetkezési k ■ k< kb* n.

WOLFSOHN HENRIK központi kávés. 
WEISZ ZSKiM( )ND - sőt ó. Kés>

férfi- és gyermekruhak gyári raktára. 
WAI.TKRSDOLFER ADOLF mészáros. 

WKISZKXSTKi «X IGNÁC vendéglős Tur.iiseb.n*.
WEISZ LlPÓT férfi- és mii-divatáru üzlete.

A v ! ghirü váci Kobrák cipő egyedüli ráki . . 
WEl.NHERGER ÖDÖN mész- es vegyeskor*1-!,

ZOM BORI MIHÁLY higiénikusan berende/ett 
fodrász-terme a  Fő-utcában (Tivadar-félc uj h a . .

Szőlőoltvány!
Régi szőlők hiányainak pótlására 2 éves gyökerű

s z á z a .............................................................20 K
Gyökeres fásoltvány ezre 180 K

szépséghibával „ 00 K
„ zöldoltvány 1............................ 160 K

Sima „ ........................... . 00 K
Gyök. riparia portalis vastag . . . „ 32 K

2 éves ,. „ ................. 40 K
Sima riparia portalis ...............................   18 K

,, .. véjcony . „ 8 K
Gyökeres hazai nemes vessző . . . .  20 K
Sima .. „ .. . . „ 10 K
40 legjobb fajban, teljes jótállással, azon kötele­
zettséggel. hogyha a küldött anyag meg nem felel, 
azt visszaveszem s pénzét visszaadom. Ár­
jegyzék  ingyen. Le van benne Írva a Csuda- 
szőlő. Pozsonyi fehér, Muscat Ottonel, Csaba­

gyöngye. — Hegyi borok eladása.

B orárak:
Gyöngyösi siller .................................................Hl. aa K
Visont.ii .............................................................. , :;i; K
Gyöngyösi fehér asztali ............................... „ ' U K

.. .. pecsenye .......................... ......  K
Visontai Rizling .................................................. „ 44 K

. Muskotály ................................................7o K

. vörös b ik a v é r ........................................... 70 K

Székely I. József
Gyöngyös (Szt.-Urbán templom).

Vendéglősöknek és bortermelőknek 
- ■ ■ -----  nélkülözhetetlen ! -- -- - -  - ■■■■

„Az uj bortörvény"
megjelentés 1 koronáért kapható Balkányi 

Ernő könyvkereskedésében Alsólendván

S A legújabb divatu

szalma kalapok
megérkeztek

s nagy választékban, olcsón kaphatók

F R E Y E R  L l P Ó T
fiiszer-, csemege- és uridivat-kereskedőnél 

A lsólendván.

Különlegességek nyakkendők, turista- 
ingek és napernyőkben!

TÜZ1FAELADÁS
A gutorföldi állomáson múlt évi 

vágású

szép bükkhasábot
adok 100 mm-kint 140 koronáért.

Megrendeléseket az őszi hónapokra is el­
fogadok.

Schwartz Mór Alsólendva.

KEIL-LAKK
legkitűnőbb mázoló-szer puha padló számára.

KEIL-féle viasz-kenőcs kemény padló számára. 
KEIL-féle fehér „G 1 a s u r “-fénymáz 90 fillér. 
KEIL-féle arany-fénymaz képkereteknek 40 fill. 
KEIL-féle Szalmakalap-festék m inden  színben. 

Mindenkor kaphatók: KEIL-féle legfinomabb cipő erem 30 fillér.

Arustein Benő (t.raner Tesivérek utóda) cégnél Alsólendván
és ASCHER tí. és FIA cégnél Muraszombaton.

Nyomatott BJkányi Ernő kö:i)vnyomdájában Alsólendván.


